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บทคัดย่อ 

 บทความน้ีศึกษาการปรับเปล่ียนและผสมผสานทางสภาพสังคม นบัตั้งแต่ยุคก่อนปฏิวติัวฒันธรรม 

ยุคหลงัปฏิวติัวฒันธรรม และยุคหลงัการเปล่ียนแปลงระบอบเศรษฐกิจการปกครองโดย เต้ิง เส่ียวผิง ผ่าน

วรรณกรรมแปลท่ีประพนัธ์โดยนักประพนัธ์ชาวจีนผูมี้ผลงานร่วมสมยั  ผลจากการศึกษาพบว่า ชาวจีน

แผ่นดินใหญ่รับเอากฎระเบียบ และค่านิยมทางการเมืองหลายอย่างมาผสมผสานกบัสภาพสังคมจีนแบบ

ดั้งเดิม  ทาํให้เกิดเป็นสภาพสังคมจีนแบบใหม่  ซ่ึงเป็นสภาพสังคมแบบเฉพาะของประเทศสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน  ลกัษณะเช่นน้ีสะทอ้นให้เห็นถึงปัจจยัอนันาํไปสู่การพฒันาและเปล่ียนแปลงทางสังคมของ

ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนไดช้ดัเจนยิง่ข้ึน 

 

ค าส าคัญ : สภาพสังคม ยคุก่อนและหลงัปฏิวติัวฒันธรรม วรรณกรรมแปล 

 

 

 

 

 



บทน า 

 นับตั้ งแต่เหมาเจ๋อตุงก้าวเข้ามามีบทบาทในฐานะของผู ้นําประจําสาธารณรัฐประชาชนจีน               

ท่ีสถาปนาข้ึนอยา่งเป็นทางการในวนัท่ี 1 ตุลาคม ค.ศ.1949 ภายใตก้ารสนบัสนุนของเหล่ากองทพัแดง  อนั

ประกอบด้วยกลุ่มชาวนาส่วนใหญ่ของประเทศ  ผูถู้กบรรดาเจา้ท่ีดิน กลุ่มทุนนิยมและรัฐบาลเผด็จการ 

พรรคก๊กมินตัง๋เอารัดเอาเปรียบ  ก่อเกิดการปกครองประเทศดว้ยวิธีจดัสรรท่ีดินใหม่ ควบคู่กบัการเรียกร้อง

ให้ปัญญาชนออกมาปฏิรูปความคิดจากโครงการปฏิรูปอุตสาหกรรม เกษตรกรรมรวมหมู่และระบบ

การเมืองแบบรวมศูนย ์

 ทวา่กลางปี ค.ศ.1956 ส่ิงเหล่านั้นกลบันาํมาซ่ึงความขดัแยง้ทางแนวคิดในกลุ่มสมาชิกระดบัสูงของ

ทางพรรค  เหมาจึงมีนโยบายชกัชวนให้กลุ่มปัญญาชนและทุนนิยมออกมาแสดงความคิดเห็นอย่างอิสระ  

โดยใช้คาํขวญัว่า “ร้อยบุปผาพร้อมพรัก  ร้อยสํานกัประชนัเสียง” อนัเป็นจุดเร่ิมตน้กระแสการวิจารณ์การ

ทาํงานของพรรคคอมมิวนิสต ์ นาํมาสู่แผนกา้วกระโดดเพื่อเป็นสังคมนิยมของเหมาเจ๋อตุง  เนน้การพฒันา

ภาคอุตสาหกรรมควบคู่ไปกบัการเกษตร  ทั้งน้ีเพื่อเพิ่มอาํนาจให้แก่กลุ่มชาวนาและชนชั้นกรรมาชีพ  พร้อม

กบัส่งกลุ่มปัญญาชนลงพื้นท่ีภาคชนบทเพื่อเขา้ถึงคนรากหญา้  จนเป็นท่ีมาของ “คอมมูนประชาชน*” 

 ความลม้เหลวของแผนกา้วกระโดดตั้งแต่ปี ค.ศ.1959  นาํมาซ่ึงความส้ินหวงัของคนทุกระดบัชั้น  

จนผูเ้สนอโครงการ คือ เหมาเจ๋อตุง ตอ้งออกมารับผิดชอบดว้ยการลาออกจากตาํแหน่งประธานาธิบดีของ

สาธารณรัฐ  กระทัง่กลางเดือนเมษายน ค.ศ.1959 การข้ึนมาของหลิวเส้าฉี  สร้างความขดัแยง้ทางแนวคิดใน 

______________________________ 

 *ลกัษณะการอยูร่่วมกนัเป็นชุมชนขนาดใหญ่  โดยในแต่ละคอมมูนมีสมาชิกราว 5,000 ครัวเรือน มี

การทาํการผลิตทางเกษตรและอุตสาหกรรมขนาดเล็กเองทั้ งหมด  ภายในคอมูนจะมีโรงเรียน ตลาด 

สาธารณูปโภค การใชค้รัวและสถานเล้ียงเด็กร่วมกนั  ซ่ึงในภายหลงัไดแ้ปรเป็นปัจจยัสําคญัของการสลาย

บทบาทสถาบนัครอบครัว เพื่อแลกกบัจาํนวนแรงงานและเวลาการผลิตท่ีเพิ่มข้ึน 

 

 

 



 การแก้ไขวิกฤตของประเทศ และเป็นเหตุให้เกิดการรณรงค์เพื่อศึกษาทางสังคมนิยมป้องกัน      

ลทัธิแก*้* ซ่ึงมีการนาํเอาสาเหตุน้ีมาใชก้วาดลา้งผูมี้ความเห็นตรงขา้มกบัรัฐบาล  และกลายเป็นมาตรการท่ี

ถูกนาํมาใชเ้ป็นเคร่ืองมือทาํร้ายผูบ้ริสุทธ์ิในท่ีสุด   

 ความขดัแยง้ดงักล่าวน้ีเป็นจุดเร่ิมตน้ของเหตุการณ์ปฏิวติัวฒันธรรมในปี ค.ศ.1966 – 1976 ซ่ึงเป็น

ช่วงท่ีบา้นเมืองวุน่วายจากหายนะของแผนศึกษาสังคมนิยม  เร่ือยมาจนถึงการชิงอาํนาจระหว่างหลินเปียว

และแก๊งส่ีคน นาํมาสู่การหมดอาํนาจของแก๊งส่ีคน  

 ผลจากการปฏิวติัวฒันธรรมทาํให้ขั้วอาํนาจทางการปกครองยา้ยมาอยู่ในมือเต้ิงเส่ียวผิง  ผูน้าํเอา          

“ นโยบายส่ีทนัสมยั***” เขา้มาแกไ้ขวิกฤตของประเทศช่วงหลงัการปฏิวติั  ดว้ยการเปิดฉากเศรษฐกิจให้

เป็นแบบทุนนิยม  นาํเอาความเจริญมาใชใ้นการพฒันาประเทศ  ตามดว้ยนโนบายเปิดประเทศเพื่อยกระดบั

จีนใหเ้ท่ากบัสากลโลก 

_____________________________ 

**ลัทธิแก้ (Revisionism) คือ การแก้ไขความคิด หลักการและทฤษฎีพื้นฐานของลัทธิมาร์กซ์–เลนิน              

( ความคิดและทฤษฎีในการเปล่ียนแปลงสังคมของคาร์ล มาร์กซ์  อนัเป็นตน้กาํเนิดของลทัธิคอมมิวนิสต์ท่ี

สหภาพโซเวียตกบัจีนนาํมาใชใ้นการปฏิวติั และไดร้วมเอาความคิดของเลนิน  ผูน้าํการปฏิวติัรัสเซียเขา้ไป

ดว้ยในภายหลงั ) จนเม่ือเหมาเจ๋อตุงเร่ิมวิพากษแ์ละโจมตีนิกีตา ครุสซอฟ กบัสตาลิน ผูน้าํสหภาพโซเวียต  

วา่ไม่ไดด้าํเนินการตามลทัธิมาร์กซ์อยา่งแทจ้ริง คาํวา่ “ลทัธิแก”้ จึงกลายเป็นส่ิงตอ้งห้ามและสมควรแก่การ

ถูกจาํกดัในประเทศจีน  โดยเฉพาะหลงัจากท่ีเหมาประกาศจาํกดักลุ่มลทัธิแกภ้ายในพรรคคอมมิวนิสต ์และ

แปรเป็นจุดเร่ิมตน้ของการปฏิวติัวฒันธรรม 

***นโยบายส่ีทนัสมยั เป็นนโยบายท่ีใชป้ฏิรูปบา้นเมืองใหท้นัสมยัตามแบบตะวนัตก  โดยเนน้การพฒันา   

4 ดา้นหลกั คือ เกษตรกรรม อุตสาหกรรม ป้องกนัประเทศ และวทิยาศาสตร์กบัเทคโนโลย ี

 

 

 

 



ผลการวจัิย 

วรรณกรรมจากปัญญาชน ยุคก่อนปฏิวตัิวฒันธรรม 

 สภาพสังคมจีนในยุคก่อนปี ค.ศ.1966 เป็นช่วงท่ีเต็มไปดว้ยกระแสความคิดเร่ืองการเปล่ียนแปลง

ระบอบการเมืองการปกครอง  ประชาชนถูกครอบงาํใหอ้ยูใ่ตอ้าํนาจบริหารประเทศของพรรค ซ่ึงอา้งหลกัคาํ

สอนของลทัธิคอมมิวนิสตม์าเป็นแนวทางการนาํประเทศไปสู่ความสาํเร็จ  ส่งผลให้วิถีชีวิตความเป็นอยูข่อง

ประชาชนถูกควบคุม และกาํหนดหนา้ท่ีให้เป็นไปตามแผนการของรัฐ  เพื่อผลประโยชน์ของรัฐและกลุ่ม

มวลชน  เช่น การส่งเยาวชนออกทาํงานชนบทเพื่อเรียนรู้วิถีชีวิตของชนชั้นกรรมาชีพ ทาํลายตาํราเรียนและ

หนงัสือวรรณกรรมท่ีเป็นหน่อความคิดแบบกลุ่มทุนนิยม บงัคบัให้ประชาชนดูภาพยนตร์และง้ิวปฏิวติัเพื่อ

ศึกษาคาํสอนของพรรคคอมมิวนิสต์ ออกกฎห้ามมิให้คนหนุ่มสาวแสดงความรักต่อกนัเพราะเป็นเร่ือง    

เพอ้ฝันตามแบบตะวนัตก เป็นตน้ 

 จนกระทัง่แผนการกา้วกระโดดของเหมาเกิดความผิดพลาด  ตามมาด้วยการลาออกจากตาํแหน่ง

ประธานาธิบดีของสาธารณรัฐ  เป็นโอกาสใหห้ลิวเส้าฉีผูมี้แนวคิดขั้วตรงขา้มกบัเหมาในเร่ืองของวิธีการแก้

วิกฤตของประเทศไดรั้บโอกาสให้ข้ึนมาดาํรงตาํแหน่งแทนเพียงระยะเวลาสั้นๆ  ก่อนท่ีเหมาจะกลบัเขา้มา

รับตาํแหน่งคืน  พร้อมประกาศปลุกเร้าให้ประชาชนต่อตา้นพวกลทัธิแกข้องหลิวเส้าฉี และพวกคอร์รัปชัน่

ในพรรค อนัเป็นจุดเร่ิมตน้ของยคุปฏิวติัวฒันธรรมจีน 

 การเปิดฉากของยุคปฏิวติัวฒันธรรมน้ี  ก่อให้เกิดความเปล่ียนแปลงในกลุ่มประชาชนของจีน      

เป็นอนัมาก เร่ิมจากการแบ่งประชาชนออกเป็นพวกกรรมาชีพท่ีได้รับการเชิดชูจากทางพรรค กับกลุ่ม

ปัญญาชนท่ีควรแก่การถูกจาํกดั หรือเขา้สู่กระบวนการเปล่ียนแปลงทางความคิด  ยงัผลให้เหล่าปัญญาชน

ทั้งหลายในจีนต่างถูกจบักุม ทาํร้าย ถูกฆ่าตายหรือไม่ก็ถูกลดบทบาทเป็นเพียงพลเมืองชั้นล่างของสังคมเป็น

จาํนวนมาก  ส่ิงท่ีตามมาคือการศึกษาท่ีหยุดชะงัก  เน่ืองจากครูอาจารย์ ตลอดจนกลุ่มผูมี้ความรู้ทั้ งท่ี

เก่ียวขอ้งและไม่เก่ียวขอ้งกบัชาติตะวนัตกต่างถูกจบักุม และบา้งก็หนีออกนอกประเทศไป  ทาํให้สถาบนั

ศึกษาจีนยคุนั้นขาดแคลนกลุ่มอาจารยผ์ูถ่้ายทอดความรู้ใหก้บัเด็ก 

ด้านเด็กในยุคปฏิวติัวฒันธรรมต่างมีภาระหน้าท่ีในการรับผิดชอบเร่ืองของครอบครัว เช่น          

การทาํอาหาร ดูแลนอ้ง เน่ืองจากพอ่แม่ต่างตอ้งออกไปทาํงานตลอดทั้งวนั  ส่งผลให้เด็กๆในยุคน้ีมีความคิด

อ่านเฉียบคม เด็ดขาด และมีความเป็นตวัของตวัเอง มากกวา่เด็กในยุคหลงัการปฏิวติั เน่ืองจากเติบโตมาใน



สภาพท่ีสังคมเตม็ไปดว้ยการแก่งแยง่แข่งขนั  ตั้งแต่ขนาดของห้องท่ีอยูอ่าศยั อาหารการกิน เคร่ืองนุ่งห่ม ยา 

จนถึงสวสัดิการชีวติ เช่น 

‘ ...บา้นใหม่ของเราเป็นอพาร์ตเมน้ต์สองห้อง ชั้นท่ีเราอยู่มีสามครอบครัว ทั้งสามครอบครัวใช้

หอ้งนํ้าร่วมกนั อพาร์ตเมน้ตข์องเราอยูด่า้นหนา้ของตึก มีหอ้งรับแขก หอ้งครัว และระเบียงเล็กๆ  ครอบครัว

ท่ีอยูด่า้นหลงัมีสมาชิกหา้คน พวกเขาอยูร่วมกนัในหอ้งเดียวและมีเตาไฟอยูข่า้งๆหอ้งนํ้าพอดี... ’ 

( อะเซเลยีสีแดง, 2546 : 22 ) 

สะทอ้นสภาพท่ีอยูอ่าศยัของประชาชนในยุคก่อนปฏิวติัวฒันธรรม  ซ่ึงมีพื้นท่ีอยูอ่าศยัเฉล่ียต่อคน

ในครอบครัวนอ้ยกวา่มาตรฐาน ขาดความเป็นส่วนตวั  ทั้งยงัตอ้งใชชี้วิตร่วมกบัอีกหลายครอบครัวท่ีไม่เคย

รู้จกัอย่างไม่มีทางเลือก  ยิ่งหากท่ีอยูอ่าศยันั้นเป็นสถานท่ีซ่ึงทางพรรคไดอ้อกคาํสั่งให้ยา้ยไปอยู่  ไม่ว่าจะ

ขาดแคลนเคร่ืองอุปโภคบริโภค เส้นทางคมนาคม หรือทุรกนัดารเพียงใด  เหล่าประชาชนหรือสมาชิกของ

ครอบครัวท่ีไดรั้บคาํสั่งก็ตอ้งอพยพไปอยู่ท่ีนั้นๆ  โดยไม่มีโอกาสขอผดัผ่อน ต่อรอง หรือแมแ้ต่ละเลยต่อ

คาํสั่งของทางพรรคได้  มิฉะนั้นจะถูกถือว่าเป็น “ พวกปฏิกิริยา ” หรือก็คือ ศตัรูทางความคิดต่อพรรค

คอมมิวนิสต ์และตอ้งไดรั้บการลงโทษต่อหนา้สาธารณชน  เพื่อมิใหใ้ครเอาเป็นเยีย่งอยา่ง 

รวมถึงการแบ่งแยกประชาชนออกเป็นชนชั้นกรรมาชีพ - ชนชั้นปัญญาชน กบัครอบครัวสีดาํ – 

ครอบครัวสีแดง ท่ีต่างไดรั้บการปฏิบติัและสวสัดิการจากทางพรรคต่างกนั  

‘ ...ฉนัมาจากครอบครัว “สีดาํ” เด็กๆท่ีมาจากครอบครัวสีดาํ – พวกท่ีถูกกล่าวหาวา่เป็นพวกเอียง

ขวาหรือเป็นนกัปฏิรูป หรือเป็นปฏิปักษต่์อการปฏิวติั – จะแบกรับความผิดของพ่อแม่  เราถูกจาํกดับริเวณ

อยูเ่ฉพาะในแวดวงของเรา  ฉนัไม่รู้ถึงสมาชิกภาพของฉนัในเร่ืองน้ี จนกระทัง่ไดย้นิเสียงซุบซิบของนกัเรียน

ในศูนยเ์ป้นคร้ังแรก  พวกครูรู้ภูมิหลงัของครอบครัวฉนั และคอยชกันาํฉนัเขา้ไปในแวดวงของเด็ก ๆ ท่ีมา

จากครอบครัวสีดาํ  เราเขา้ใจวา่เราเป็นเมล็ดพืชสีดาํ  การมาจากครอบครัวสีดาํก็เหมือนโรคติดต่ออยา่งหน่ึง

ท่ีสามารถแพร่เช้ือใหค้นอ่ืน ๆ ผา่นการสัมผสัทางสังคมและกายภาพ 

เด็ก ๆ จากครอบครัว “สีแดง” – สมาชิกพรรคคอมมิวนิสตแ์ละเจา้หนา้ท่ีระดบัสูงของมหาวิทยาลยั 

– รวมเป็นกลุ่มท่ีเหนียวแน่นของตน  พวกเขาจะนัง่ดว้ยกนัในหอ้งเรียน  เล่นดว้ยกนัในสนามเด็กเล่น  นัง่กิน

ดว้ยกนัระหวา่งอาหารกลางวนั และเดินไปมาในศูนยด์ว้ยกนั... ’ 

(น า้ตาอีเ้หมา, 2552 : 51 ) 



นอกจากจะเป็นการช่วยกีดกนัและแบ่งแยกผูท่ี้ประพฤติตนถูกตอ้งตามระเบียบของพรรค และ

ประพฤติตนผิดไปจากระเบียบของพรรคออกจากกนัแลว้  ในอีกแง่หน่ึงยงัเป็นมาตรการป้องกนัอุดมการณ์

แบบทุนนิยมมิให้เผยแพร่  พร้อมกับกดข่ีกลุ่มผูมี้อุดมการณ์แบบทุนนิยม  ให้ต้องทนแบกรับสิทธิและ     

การปฏิบติัอนัไม่เท่าเทียมจากสังคม  เช่น เร่ืองการรักษาพยาบาลท่ีแบ่งออกเป็นสามจาํพวก  พวกแรกคือ

ทหารปลดแอกและสมาชิกพรรคจะไดรั้บการรักษาในโรงพยาบาลทหารปลดแอกประชาชน  ซ่ึงมีความ

พร้อมทางเคร่ืองมือและการแพทยม์ากท่ีสุด  รองลงมาจะเป็นโรงพยาบาลประชาชน  สําหรับ ประชาชน

ธรรมดา และอยา่งสุดทา้ยคือพวกผูถู้กกล่าวหาเป็นปฏิปักษป์ฏิวติั  จะไม่ไดสิ้ทธ์ิรักษาตวัในโรงพยาบาลไม่

วา่กรณีใด    ลว้นนาํมาซ่ึงความเครียด ความกดดนัและกา้วร้าวเยาวชนในยุคก่อนการปฏิวติัวฒันธรรม  ผูถู้ก

ปลูกฝังให้รัก เคารพและเช่ือถือพรรคมากกว่าพ่อแม่และญาติผูใ้หญ่ในครอบครัว  ทั้ งน้ีก็เน่ืองมาจาก

นโยบายสร้างกระบอกเสียงให้แก่พรรค  เพื่อดาํรงและสืบสานความเป็นคอมมิวนิสตใ์ห้คงอยู ่ผ่านกระแส

การศึกษาคาํสอนของประธานเหมาและการส่งเยาวชนออกไปทาํงานชนบท  ท่ีบงัคบัให้แต่ละบา้นตอ้งส่ง

ลูกออกไปทาํงานชนบทอยา่งนอ้ยครอบครัวละ 1 คน  เวน้แต่ผูมี้สุขภาพไม่แข็งแรงหรือมีความพิการจนไม่

สามารถทาํงานได ้ จึงไดรั้บอนุโลมใหไ้ม่ตอ้งออกไปทาํงานชนบท  และดว้ยขอ้ยกเวน้น้ีเองท่ีเป็นจุดเร่ิมตน้

กระแสการทาํร้ายตวัเองของเยาวชนในยุคปฏิวติัวฒันธรรม เพื่อหนีจากการถูกกดดนัให้ไปใช้แรงงานใน

ชนบท 

ทว่าไม่ไดมี้เพียงแต่เยาวชนท่ีไดรั้บผลกระทบจากการปฏิวติัวฒันธรรมคร้ังน้ี  ในกลุ่มผูใ้หญ่ และ

ผูป้กครองเองต่างไดรั้บผลกระทบจากความเปล่ียนแปลงจากการตอ้งฝืนใจยอมรับความกฎระเบียบใหม่ท่ี

เกิดข้ึน  ท่ามกลางความหวาดระแวงวา่สักวนัตนจะถูกทางพรรคตั้งขอ้หา หรือบา้งท่ีปรับตวัไม่ไดก้็กลายเป็น

คนปิดกั้นตนเอง ไม่ยอมรับรู้ความเป็นไปของโลกภายนอก เพราะเอาแต่หวนคิดถึงอดีต เสรีภาพ และความ

ยุติธรรมท่ีผา่นมา  จนถึงร่ําร้องหาส่ิงท่ีคา้นต่อมติของพรรคซ่ึงอาจนาํอนัตรายมาสู่ตนเองและครอบครัวได้

ในท่ีสุด 

สภาพความกดดนัเช่นน้ีมีส่วนทาํให้จิตใจของผูค้นผิดเพี้ยน ความมีศีลธรรมถูกบิดเบือน  กระทัง่

นาํไปสู่เร่ืองความสัมพนัธ์ตอ้งห้าม การใชก้าํลงัประทุษร้าย การล่วงละเมิดทางเพศ  โดยมีผูก้ระทาํเป็นเพศ

ชายและเหยือ่ผูถู้กทาํร้ายคือ เด็กและสตรี เช่น 

 



‘ ในวนัแรกๆพ่อเพียงใชมื้อลวนลามฉนั  แต่ตอนหลงั  พ่อเร่ิมดุนล้ินเขา้มาในปากฉนัและดนัอะไร

แข็งๆท่ีช่วงล่างเขา้ตวัฉนั  พ่อยอ่งข้ึนเตียงฉันทุกเวลา  ไม่ว่าจะกลางวนัหรือกลางคืน ใชมื้อกางตวัฉนัออก

และกระทาํชาํเรา ซํ้ ายงัใชน้ิ้วล่วงเกินฉนัอีกดว้ย ’  

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้นจากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 29 ) 

ส่วนหน่ึงของพฤติกรรมล่วงละเมิดทางเพศมีส่วนมาจากอารมณ์กดดนัทางเพศท่ีถูกปิดกั้น และเม่ือ

จาํตอ้งสะกดกลั้นภาวะท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติมากเกินไป  ในท่ีสุดขีดจาํกดัทางอารมณ์ สติ และสามญัสํานึก

จึงถูกตดัขาดออกจากคาํวา่ ศีลธรรม ชกันาํให้เกิดความสัมพนัธ์ตอ้งห้ามท่ีเด็กและสตรีตอ้งเป็นผูแ้บกรับผล

แห่งความอบัอาย และเจ็บชํ้ าทางจิตวิญญาณ  บอกเล่าส่ิงท่ีเกิดข้ึนให้ใครรับฟังไม่ได ้ เน่ืองดว้ยสังคมในยุค

ดงักล่าวยงัคงมีการใหค้่าเร่ืองของความเป็นพรหมจารีอยู ่ และหากสังคมสืบรู้วา่หญิงใดก็ตามมีพฤติกรรมท่ี

แสดงออกวา่สูญส้ินซ่ึงพรหมจรรยแ์ลว้  ไม่วา่จะดว้ยความยนิยอม หรือถูกบงัคบัขืนใจ  แต่หญิงเหล่านั้นตอ้ง

ได้รับการลงโทษ  ถูกแห่ประจานไปตามท้องถนนในฐานะสตรีผูไ้ร้ค่า  สมควรแก่การถูกก่นประณาม       

แต่หลายคร้ังกฎการปิดกั้นการแสดงความรักและอารมณ์ทางเพศเหล่าน้ี  กลับกลายเป็นจุดเร่ิมตน้ของ

พฤติกรรมลอบคบหาระหวา่งเพศ ถํ้ามอง และรักร่วมเพศในฐานะทางออกทางสังคมเกิดข้ึน  

‘ หยางและฉนัพยายามเรียนรู้จากธรรมชาติ และทาํไปตามความตอ้งการของเราอยา่งดีท่ีสุด สายนํ้ า

แห่งความหนุ่มสาวของเธอเอ่อลน้ฝ่ัง  แต่เม่ือเธอไม่ไดส่ิ้งท่ีเธอตอ้งการจากชายท่ีเธอรัก...ฉนัก็ตอ้งสวมบท

เป็นผูช้ายคนนั้นแทน  และฉนัก็ไดรั้บความรักทั้งหมดท่ีฉนัมีใหเ้ธอ ’ 

( อะเซเลยีสีแดง, 2546 : 223 ) 

สืบเน่ืองมาจากการถูกปิดกั้นท่ีแปรเปล่ียนเป็นแรงผลกัดนัให้คนหนุ่มสาวผูเ้ติบโตท่ามกลางสภาพ

สังคมท่ีกีดกนัและบีบคั้น  ไขว่ควา้หาท่ีพึ่งทางใจ หรือการระบายออกทางเพศเพียงชัว่คร้ังชัว่คราวมากกว่า

จะสนใจในเร่ืองของความมัน่คงและเหตุผลท่ีรองรับ  และหน่ึงในทางออกท่ีดีท่ีสุดคือ สร้างสัมพนัธ์กบัเพศ

เดียวกัน  เพราะมีสภาพแวดล้อมท่ีเอ้ือให้ประสบความสําเร็จยิ่งกว่าการคบหาเพื่อนต่างเพศ  ซ่ึงจะถูก                                                                                                                        

ทางพรรคจบัตามองและกวาดลา้งอย่างเขม้งวดมากกว่า  ดว้ยเหตุท่ีทศันคติเร่ืองเพศกบัความรักกลายเป็น    

ส่ิงท่ีถูกตีกรอบให้อยู่ในวงแคบ  และบางคราวก็เสมือนว่าเร่ืองความแตกต่างทางเพศและการเจริญเติบโต

ตามวยันั้น  ไม่เคยมีปรากฎในสังคมจีนยุคก่อนการปฏิวติัวฒันธรรม  เพราะสั่งห้ามสอนและศึกษาเร่ือง

ดงักล่าว  เวน้แต่ในตาํราแพทยแ์ผนจีน ส่งผลใหมี้เยาวชนจีนยคุก่อนปฏิวติัวฒันธรรมจาํนวนมาก  เติบโตข้ึน 



โดยขาดความรู้เร่ืองเพศสัมพนัธ์  การสร้างครอบครัว จนถึงเร่ืองคุมกาํเนิดและนาํไปสู่ปัญหาการขยายตวั

ของอตัราการเกิดประชากรจีนมีมากเกินการควบคุมในยคุหลงั 

ดา้นค่านิยมในการใชชี้วติ และแนวคิดทางศาสนาของชาวจีนยคุก่อนการปฏิวติัวฒันธรรม เร่ิมมีการ

สอนสั่งให้ประชาชนเน้นการศึกษาคาํสอนของประธานเหมาและทาํงานเพื่อมวลชนมากข้ึน  เพิ่มช่องว่าง

ระหวา่งครอบครัวชาวจีนใหย้ิง่ห่างเหิน  นบัตั้งแต่การทาํลายวฒันธรรมความเป็นอยูแ่บบครอบครัวใหญ่ดว้ย

กฎต่างๆของพรรค  ท่ีบีบให้ญาติพี่น้องตอ้งพลดัพรากจากกนัทั้งดว้ยขอ้หาต่อตา้นพรรคและหลบหนีภยั

การเมืองไปต่างประเทศ เขา้แทรกแซงระบบความคิดแบบเคารพและเช่ือฟังผูอ้าวุโสในบา้น  ให้มาเช่ือฟัง

และเทิดทูนพรรคคอมมิวนิสตจี์น  มองการเคารพบูชาพระพุทธรูป เทวรูปและการมีศาสนาวา่เป็นส่วนหน่ึง

ของทุนนิยมท่ีสมควรแก่การถูกทาํลายทิ้ง  เปล่ียนทศันคติเร่ืองความงามแบบอ่อนหวาน นุ่มนวล หัวอ่อน

และเปราะบางของสตรีเพศในอดีต  เป็นความแขง็กร้าว กระดา้ง กร้านงานและเป็นผูน้าํตามแบบของสตรียุค

ก่อนปฏิวติัวฒันธรรมท่ีหาพบไดใ้นง้ิวปฏิวติัของมาดามเจียงชิง ซ่ึงยงัยอมให้ค่านิยมชายเป็นใหญ่ครอบงาํ

ผ่านการเชิดชูประธานเหมาในภาพยนตร์ง้ิวท่ีสร้างข้ึน  แต่กลบัต่อตา้นคนต่างชาติและการบริโภคสินคา้

ต่างชาติอยา่งเห็นไดช้ดั  

‘ ...ผูห้ญิงท่ีกระทาํ ‘ความผดิ’ ดว้ยการมีเส้ือผา้จากต่างประเทศ หรือมีนิสัยเหมือนคนต่างชาตินั้นจะ

ถูกประณามเช่นไร ผมเผา้ของพวกเธอถูกตดัไถเป็นทรงแปลกประหลาดต่างๆนานาตามความคึกคะนองของ

ทหารแดง  บางคร้ังพวกเธอถูกลิปสติกขีดเป้ือนเปรอะไปทัว่ใบหนา้  รองเทา้ส้นสูงก็ถูกผกูเขา้ไวด้ว้ยกนัและ

นาํมาพนัโยงรอบกาย... ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 272 ) 

เหมือนเช่นงานศิลปะยุคก่อนปฏิวติัวฒันธรรม ท่ีถูกกวาดล้างทาํลายดว้ยฝีมือของทหารเรดการ์ด

ตามคาํสั่งของพรรคคอมมิวนิสต ์ ตั้งแต่โบราณสถาน โบราณวตัถุ เร่ือยมาจนถึงศิลปะการแสดง และ “ง้ิว”ก็

เป็นหน่ึงในศิลปะการแสดงท่ีไดรั้บผลกระทบจากการปฏิวติัวฒันธรรม 

‘ ...สหายเจียงชิงตอ้งการท่ีจะพฒันาอะไรใหม่ๆสาํหรับประเทศจีน  โดยการเอาภาพยนตร์และง้ิวมา

ผสมกนั  ผลท่ีออกมาก็คือ ภาพยนตร์ท่ีมีกล่ินอายรุนแรงของง้ิว ทั้งการแต่งหนา้ การจดัแสง เสียงเล็กแหลม

และท่าทาง  ตวัเอกของเร่ืองเด๋ียวน้ีมาจากชนชั้นกรรมาชีพและเป็นผูห้ญิง... ’ 

( อะเซเลยีสีแดง, 2546 : 199 ) 



จากท่ีเดิมเป็นเพียงอุปรากรชายผูแ้ต่งกายด้วยเส้ือผ้าแบบโบราณ ขับลํานําเพลงอยู่หน้าฉาก          

ท้องพระโรง หรือห้องบรรทม  และนําเสนอเสนอวัฒนธรรม ประเพณี ค่านิยม ความยิ่งใหญ่ของ             

องคจ์กัรพรรดิ แผน่ดินและคุณธรรม  กลบัถูกประณามวา่เป็นส่วนหน่ึงของเคร่ืองมือกลุ่มทุนนิยม  สมควร

แก่การถูกลบล้าง  เพื่อสร้างค่านิยมและพื้นท่ีใหม่ให้แก่ง้ิวปฏิวติั  อนัเป็นง้ิวท่ีผสานกบัภาพยนตร์สไตล์

ตะวนัตกภายใตก้ารออกแบบและปฏิรูปโดยมีเจียงชิงเป็นแกนนาํ  ในฐานะเคร่ืองมือของพรรคคอมมิวนิสต ์ 

ซ่ึงเน้นปลุกเร้ามวลชนให้เห็นถึงแบบอย่างการเป็นนักปฏิวติัท่ีดี  อนัสอดแทรกคติ คาํสอนของพรรค

มากกวา่จะใหข้อ้คิดและความบนัเทิงเช่นละครง้ิวทัว่ไป   

ดว้ยสภาวการณ์ท่ีบา้นเมืองไม่สงบ ไม่เหมาะแก่การจดัประเพณีตามรูปแบบพิธีกรรมดั้งเดิม จึงทาํ

ใหพ้ิธีกรรมหลายอยา่งถูกลดค่าความสาํคญัลงเพื่อปรับใหเ้ขา้กบัสถานการณ์รอบดา้น  ไม่เวน้แมแ้ต่เร่ืองของ

ประเพณีการแต่งงาน  ท่ีพ่อแม่ยงัยึดคติจบัคู่แต่งงานแบบคลุมถุงชนให้บุตรสาวบุตรชายไดอ้อกเรือนตั้งแต่

อายุยงัน้อย  แต่เน่ืองจากสภาพทางเศรษฐกิจท่ีย ํ่าแย่ลงนบัแต่กลุ่มทุนนิยมทั้งหลายถูกขจดัและบีบบงัคบั    

ให้อยู่ภายใตก้ารควบคุมของทางพรรคคอมมิวนิสต ์ สินสอดท่ีใชใ้นการออกเรือนของฝ่ายเจา้สาวจึงมกัถูก

เปล่ียนเป็นการยกเจา้สาวให้กบัฝ่ายเจา้บ่าว  แลกกบัการท่ีญาติผูห้ญิงของฝ่ายเจา้บ่าวแต่งเขา้บา้นญาติพี่นอ้ง

ผูช้ายของฝ่ายเจา้สาวแทน   

ผลกระทบทางดา้นเศรษฐกิจน้ี  ไม่เพียงแต่มีส่วนทาํใหพ้ิธีการบางอยา่งในประเพณีการแต่งงานตอ้ง

เปล่ียนแปลง  หากการค้าขายทั้งในและระหว่างประเทศล้วนหยุดชะงัก  อุตสาหกรรมการผลิตชั้นสูง         

ล่มสลาย  เหลือเพียงแต่อุตสาหกรรมการเกษตรและอุตสาหกรรมเทคโนโลยีเก่ียวขอ้งกบัอาวุธยุทโธปกรณ์ 

ท่ีคงอยู่  ส่งผลให้สภาวะการเงินภายในประเทศฝืดเคือง  ผูค้นตอ้งประสบกบัความอดอยากและเสียชีวิต

เพราะโรคขาดสารอาหาร  

ขณะสภาพการเมืองจีนยุคก่อนปฏิวติัวฒันธรรมเป็นยุคการปกครองด้วยระบบทหารของพรรค

คอมมิวนิสต์  ซ่ึงได้กลุ่มเยาวชนเรดการ์ดเป็นกองกาํลงัสนับสนุนสําคญั  หลังจากกลางเดือนสิงหาคม     

ค.ศ. 1966  หลินเปียวท่ีขณะนั้นดาํรงตาํแหน่งรัฐมนตรีกลาโหมไดป้ระกาศยกเลิกกฎหมายทั้งหมดท่ีมี  และ

ใหต้าํรวจเขา้ขา้งเรดการ์ด จนถึงบอกขอ้มูลของครอบครัวสีดาํเพื่อใหเ้รดการ์ดเขา้ไปกวาดลา้ง  ควบคู่กบัการ

ใช้ส่ือโปสเตอร์ตวัใหญ่ ( ตา้จ่ือเป้า ) และหนังสือพิมพ์ประชาชนรายวนัเป็นหน่ึงในเคร่ืองมือของพรรค  

คอยปลุกเร้ากลุ่มนกัศึกษาและผูมี้อาํนาจให้ลุกข้ึนมารวมตวัขจดักลุ่มทุนนิยม  ผา่นขอ้หาท่ีอาจเป็นจริงหรือ

เทจ็ในเร่ืองผวีวัจา้วงู ( ทุนนิยม ) ผลคือมีผูต้กเป็นเหยือ่จากขอ้หาดงักล่าวนบัลา้นๆคน  ทั้งท่ีมีคตดีถูกส่งฟ้อง



ข้ึนศาลเพียงสามแสนกวา่คดี  สะทอ้นให้เห็นถึงการท่ีประชาชนนาํอาํนาจของตนมาใชใ้นทางท่ีผิด  อนัเป็น

ปรากฏการณ์ท่ีพบเห็นอยูเ่สมอในสังคมยคุปฏิวติั 

 

ฟ้ืนฟูสังคม ยุคหลงัการปฏิวตัิวฒันธรรม   

นบัตั้งแต่ปลายปี ค.ศ. 1976 หลงัการถึงแก่อสัญกรรมของเหมาเจ๋อตุง และการจบักุมตวัแก๊งส่ีคน     
( อนัประกอบดว้ยเจียงชิง, จาง ชุนเฉียว, หวงั หงเหวิน และเหยา เหวินหยวน ) ท่ีใชอ้าํนาจหนา้ท่ีไปในทาง   
มิชอบระหว่างการปฏิวติัวฒันธรรม  เต้ิง เส่ียวผิงท่ีขณะนั้นไดก้ระทาํการยึดอาํนาจจาก หัว กัว๋เฟิง ทายาท
ทางการเมืองของเหมา  เพื่อนาํพาประเทศเขา้สู่การปฏิรูปทางเศรษฐกิจ  ฟ้ืนฟูจีนให้กลบัมาสู่ยุคแห่งความ
รุ่งเรือง มัง่คัง่อีกคร้ัง  โดยเร่ิมจากปรับลดอาํนาจของพรรคคอมมิวนิสต์ท่ีเขา้แทรกแซงความเป็นอยู่และ    
วิถีชีวิตของประชาชน  การยุบคอมมูนเพื่อกระจายท่ีดินทาํกินให้กบัชาวนาในลกัษณะของท่ีดินเช่า กระตุน้
แรงจูงใจในการเพิ่มผลผลิตทางเกษตรกรรม  จนถึงการเปล่ียนรูปแบบเศรษฐกิจจากท่ีเคยทาํตามแผนของ
ส่วนกลางมาเป็นเศรษฐกิจแบบผสม เพิ่มสภาพของตลาดเปิดท่ีมากข้ึน  และเร่ิมบงัคบัใชรั้ฐธรรมนูญฉบบั
ปัจจุบนัตั้งแต่วนัท่ี 4 ธนัวาคม ค.ศ.1982 เป็นตน้มา 

ด้านสังคม ความเป็นอยู่ของชาวจีนยุคหลงัปฏิวติัวฒันธรรม  พบว่ายงัคงมีสภาพความเป็นอยู่ท่ี
อตัคดัอยูม่าก  แมว้า่ทางพรรคคอมมิวนิสตจ์ะเร่ิมใชน้โยบายผอ่นปรน  ไม่เขา้ไปกาํหนดและแทรกแซงชีวิต
ของประชาชน  รวมถึงยกระดบัฐานะของกลุ่มปัญญาชนซ่ึงเคยถูกกดข่ีเง่ือนไขในการครองชีพ และเง่ือนไข
การศึกษาให้ดีข้ึนตามลาํดบัแล้ว   แต่ก็ไม่ได้หมายความว่าภาระและความกดดนัในกลุ่มผูใ้หญ่ หรือคน      
วยัทาํงานของชาวจีนจะลดนอ้ยลง  ตราบใดท่ีเหล่าผูมี้ความรู้แต่ถูกลิดรอนสิทธิในยุคก่อนปฏิวติัวฒันธรรม
ยงัคงถูกจดัใหเ้ป็นบุคลสาํคญั  ในฐานะผูข้บัเคล่ือนสังคมจีนสมยัใหม่ใหก้า้วหนา้ 

 ‘ “ หมอท่ีอยู่บา้นโกโรโกโสอย่างคุณ  หมอท่ียอมตรากตรําทาํงานหนกัโดยไม่คาํนึงถึงช่ือเสียง 
ฐานะ ส่ิงตอบแทน และมีใจมานะพยายามอยา่งคุณ  พูดไดเ้ต็มปากเลยวา่ เป็นววังานท่ีกินหญา้  แต่ส่ิงท่ีรีด
ออกมาคือนํ้านม...” ’ 

( วยักลางคน, 2523 : 86 ) 

กระนั้นเร่ืองของค่าจา้งและสวสัดิการท่ีกลุ่มคนวยัทาํงานเหล่าน้ีไดรั้บ  ก็ยงัคงเป็นอตัราท่ีน้อยกว่า
มาตรฐาน และไม่สมกบัผลงานท่ีว่าจา้ง  หากในสภาวะท่ีจีนเพิ่งเร่ิมฟ้ืนตวัทางเศรษฐกิจ  การเรียกร้องขอ
สวสัดิการท่ีมากไปกว่าการให้สิทธ์ิดูแลรักษาในยามป่วยไขแ้ละปฏิบติังาน มิใช่ส่ิงท่ีร้องขอกนัได้ง่ายๆ   
เป็นเหตุให้คาํร้องส่วนใหญ่มกัถูกปัดตกไป  เม่ือเทียบกบัคาํร้องสําคญัสําหรับการพฒันาดา้นอ่ืนๆตามมติ

http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87_%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%87_%E0%B8%8A%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%87_%E0%B8%AB%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%99&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B8%B2_%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%AB%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%99&action=edit&redlink=1


ของทางพรรค เช่น การท่ีรัฐบาลพยายามเช่ือมสัมพนัธ์ระหวา่งประเทศต่างๆกบัจีนข้ึนมาใหม่ เป็นตน้  จน
บางคร้ังเหล่าผูน้าํก็ลืมตระหนกัคิดไปถึงครอบครัว และญาติพี่นอ้งของกลุ่มคนทาํงาน  ท่ีส่วนมากมกัจะเป็น
เด็กกบัคนชราท่ีเหลือรอดมาจากยคุปฏิวติัวฒันธรรม 

‘ “ ...ใครๆพากนัพดูวา่ คนวยักลางคนเป็นตวัจกัรตวัสาํคญั  แต่ความลาํบากลาํบนของพวกเขามีใคร
รับรู้บา้ง ?  พวกเขาตอ้งทาํงานหนกัทั้งในบา้นและนอกบา้น  ตอ้งเล้ียงพ่อแม่แก่เฒ่าและลูกเล็กๆ  การท่ีพวก
เขาสามารถแสดงบทบาทท่ีเป็นตวัจกัรสําคญัได้นั้น  ไม่ใช่เพียงเพราะประสบการณ์และความสามารถ
ส่วนตวัของพวกเขาเท่านั้น  หากยงัอยูท่ี่ลูกๆของเขา  คนรักของเขาท่ียอมอดทนต่อความตรากตรําของชีวิต  
ยอมเสียสละอยา่งใหญ่หลวง  ยอมทนทุกขท์รมานเพื่อใหเ้ขาไดเ้สียสละ ” ’ 

( วยักลางคน, 2523 : 92 ) 

ความเป็นจริงขอ้น้ี  ส่งผลทาํใหส้ถานะของผูห้ญิงในยุคหลงัการปฏิวติัวฒันธรรมถูกยกระดบัสูงข้ึน  
จากเดิมเป็นเพียงผูต้าม อยู่แต่ภายในบา้นและคอยดูแลรับใช้คนในครอบครัว  ก็ไดรั้บการยอมรับในฐานะ
ผูน้าํท่ีสามารถลุกข้ึนมาทาํงานนอกบา้นไดบ้า้ง  แต่ในขณะเดียวกนัก็ละทิ้งหนา้ท่ีดั้งเดิมภายในบา้นไปเสีย
ไม่ได ้ ผูห้ญิงจึงกลายเป็นเพศท่ีทาํงานหนกักว่าผูช้ายในสังคมถึงสองเท่า  ยิ่งถา้มีครอบครัวแบบครอบครัว
เด่ียวตามค่านิยมของคนจีนยุคใหม่  ภาระการดูแลลูก ทาํงานนอกบา้นและในบา้นก็ดูจะเป็นภาระท่ียิ่งใหญ่
เกินตวัของผูห้ญิง  ท่ีคิดวา่ผูช่้วยแบ่งเบาภาระหนา้ท่ีแต่ละวนัดว้ยการวา่จา้งพี่เล้ียงมาเล้ียงลูกให้ในยามท่ีทั้ง
พอ่และแม่ตอ้งออกไปทาํงานนอกบา้น ซ่ึงถือไดว้า่เป็นอีกค่านิยมใหม่ของสังคมท่ีเดิมจะให้ญาติพี่นอ้งและ
คนในครอบครัวคนอ่ืนๆช่วยดูแลบุตรหลาน  ระหวา่งท่ีผูเ้ป็นพ่อและแม่กาํลงัทาํงาน  ต่างจากคนจีนยุคใหม่
ท่ีมองเร่ืองของการฝากบุตรหลานให้ญาติพี่น้องเล้ียงเป็นเร่ืองยุ่งยาก จึงไดเ้ล่ียงมาเลือกใช้บริการเล้ียงเด็ก
จากคนแปลกหนา้ท่ีอาจจะไวว้างใจได ้หรือวางใจไม่ไดม้ากกวา่  ทั้งน้ีเพราะคนจีนรุ่นใหม่เร่ิมเคยชินต่อการ
ปิดกั้นตนเองจากคนใกลชิ้ด  ท่ีอาจเขา้มาวุน่วายกบัชีวติครอบครัวส่วนตวัไดอ้ยา่งแนวคิดท่ีวา่   

‘ มีสามีภรรยานอ้ยคู่นกัท่ีจะขอให้พ่อแม่ช่วยเล้ียงดูลูกเล็ก  เพราะนัน่หมายถึงการตอ้งอาศยัชายคา
เดียวกนั  ส่วนใหญ่จึงยอมทาํให้ชีวิตครอบครัวตนเองลาํบากข้ึน  เพื่อแลกกบัการไม่ตอ้งเผชิญกบัสายตา
วิพากษ์วิจารณ์ของคนรุ่นก่อน  แม่สามีชาวจีนโดยเฉพาะคนท่ีหวัโบราณ หรือไดรั้บการศึกษานอ้ยนิด  มกั
ข้ึนช่ือลือชาในการกดข่ีข่มเหงลูกสะใภ ้ ด้วยตนเองก็เคยหงอให้กบัแม่สามีมาก่อน  ในทางตรงกนัขา้ม       
ถา้จะใหผู้ห้ญิงลาออกจากงานเพื่อจะมาเป็นแม่เต็มตวัก็ดูจะไม่สอดคลอ้งกบัสภาพความเป็นจริง  เพราะการ
จะใหผู้ช้ายหาเล้ียงดูครอบครัวเพียงคนเดียวนั้นเป็นไปไม่ไดแ้ลว้  คร้ันจะให้ผูช้ายมาเป็นพ่อบา้นอยา่งเดียวก็
ยงัเป็นเร่ืองท่ีไม่เคยปรากฏ ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 85 )  



ในแง่ของการสมรสก็ยงัคงไดรั้บผลพวงมาจากยคุก่อนปฏิวติัวฒันธรรม  กล่าวคือ  สภาพแวดลอ้มท่ี
กดดนัทางการเมือง ปิดกั้นเร่ืองเพศ และดาํรงอยู่อย่างยากลาํบาก  หากปราศจากหลกัให้พึ่งพิง ล้วนเป็น
แรงผลกัดนัใหค้นหนุ่มสาวยคุหลงัปฏิวติัวฒันธรรมตดัสินใจท่ีจะแต่งงานกบัคนรักเร็วเกินไป  จนบางคร้ังก็
เร็วขนาดท่ีวา่คู่บ่าวสาวเองก็ยงัไม่รู้จกักนัดีพอ  และกวา่จะรู้ตวัว่าตนเองไม่เหมาะสมกนั  ก็ต่อเม่ือมีฝ่ายใด
ฝ่ายหน่ึงเร่ิมตั้งตวัเป็นผูข้อยื่นฟ้องหยา่อีกฝ่าย  ดว้ยเหตุผลง่ายๆท่ีวา่ไม่สามารถทนรับสภาพการอยูร่่วมบา้น
กบัคู่ครองคนเดิมไดอี้กต่อไป 

หากความแข็งแกร่ง และเป็นตวัของตวัเองของผูห้ญิงในยุคน้ีก็ไม่ไดเ้ป็นเคร่ืองยืนยนัว่า พวกเธอ
รอดพน้จากการถูกประทุษร้ายโดยเพศชาย  อนัเห็นไดจ้ากขอ้ความท่ีวา่ 

 ‘ ...เม่ือฉนัเห็นเส่ียวหยิงนอนขา้งๆ  ฉันก็ตกใจจนพูดไม่ออก  เพราะลูกคอยดึงกางเกงลงและยิ้ม
อยา่งวิปลาส  ยิ่งกวา่นั้นช่วงขาและหวา่งขาของลูกมีแต่เลือดเต็มไปหมด  ตอนนั้นเองท่ีฉนันึกถึงคาํพูดของ
ชายสองคนนั้นได ้ พวกเขาฉวยโอกาสข่มขืนเส่ียวหยงิ...’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 122 - 123 )  

ยืนยนัถึงสถานภาพทางเพศของฝ่ายหญิงท่ีย่อมตกเป็นรองของฝ่ายชายไม่ว่าเวลาจะผ่านไปก่ียุคก่ี
สมยั  อน่ึงด้วยเหตุผลท่ีว่าเพศหญิงยงัคงถูกมองในฐานะเคร่ืองรองรับอารมณ์เพศของเพศชาย เป็นเพศท่ี
อ่อนแอและไม่สามารถปกป้องตวัเองได ้ นอกจากจะเฝ้ารอให้ใครมาช่วยเหลือ  ตามแบบของผูห้ญิงบอบ
บางและอ่อนไหวเหมือนดัง่ค่านิยมของหญิงงามในอดีต  ในทางตรงกนัขา้ม  ผูห้ญิงอีกหลายคนในยุค
เดียวกนัก็เร่ิมหนัมาต่อสู้เพื่อเปล่ียนแปลงชีวิตของเธอ  ให้รอดพน้จากการถูกจบัคลุมถุงชนของครอบครัว
ปรากฎใหเ้ห็นข้ึนมาบา้ง 

กระนั้นก็ไม่ไดห้มายความว่า  ค่านิยมเร่ืองการให้ความเคารพผูอ้าวุโสจะสูญหายไปจากสังคมจีน  
เหมือนท่ีเกิดข้ึนกบัผูค้นในสมยัยคุก่อนการปฏิวติัวฒันธรรมเห็นไดจ้าก 

‘ ...โรงพยาบาลแตกต่างกบัหน่วยงานอ่ืนๆเป็นอนัมาก  ภายในโรงพยาบาลมีรุ่นมีอาวุโส  แบ่งกนั
ละเอียดและเขม้งวดมาก...แพทยห์นุ่มๆสาวๆก็ตอ้งเช่ือฟังแพทยท่ี์อาวโุสกวา่  แพทยป์ระจาํบา้นก็ตอ้งเช่ือฟัง
แพทยเ์จา้ของไข ้ ยิ่งเป็นความเห็นของศาสตราจารย ์หรือผูช่้วยศาสตราจารยด์ว้ยแลว้  ยิ่งโตแ้ยง้อะไรไม่ได้
... ’ 

( วยักลางคน, 2523 : 36 – 37 ) 

กล่าวย ํ้ าถึงการท่ีผู ้น้อย หรือผู ้อ่อนวัยกว่าสมควรให้ความเคารพและเช่ือฟังผู ้อาวุโสซ่ึงมี
ประสบการณ์มากกวา่ตน  อนัเป็นความเช่ือท่ีมีสืบต่อกนัมาอยา่งชา้นานในสังคมจีนยุคเก่า  ก่อนหนา้จะเร่ิม



มีการปฏิวติัวฒันธรรมเกิดข้ึนในประเทศจีน  แมเ้ร่ืองของความคิดความเช่ือแบบดั้งเดิมจะยงัคงไดรั้บการ 
สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ  แต่ด้วยสภาพสังคมท่ีเพิ่งผ่านพน้ช่วงวิกฤตแห่งการปฏิวติัวฒันธรรม  อนัเป็น
ปัจจยัสําคญัท่ีทาํให้วิทยาการทางเทคโนโลยีและการส่ือสารของจีนตอ้งถอยหลงันั้น  ยงัคงแสดงผลเช่น     
ในเหตุการณ์แผน่ดินไหวท่ีเมืองทงัซาน 

 ‘ ในปี ค.ศ. 1976 รัฐบาลจีนตอ้งรับมือกบัการอสัญกรรมของผูน้าํสําคญัถึงสามท่าน อนัไดแ้ก่ 
ประธานเหมาเจ๋อตง นายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล และผูบ้ญัชาการจู่เตือ  ดว้ยความท่ีรัฐบาลมวัวุน่รับมือกบั
ความโกลาหลอนัเกิดจากการสูญเสียคร้ังสําคญั  ประกอบกบัเทคโนโลยีอนัแสนจะลา้สมยัของประเทศ  ทาํ
ให้รัฐบาลมิอาจทราบไดเ้ลยวา่แผน่ดินไหวมหาวิปโยคไดเ้กิดข้ึนแลว้  ไม่มีใครทราบข่าวจนกระทัง่ชายคน
หน่ึงเดินทางจากเมืองทงัซานไปกรุงปักก่ิงเพื่อแจง้ความหายนะ... ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 103 )  

แสดงออกถึงความขาดศกัยภาพและประสิทธิภาพของกลุ่มส่ือสารมวลชน  ท่ีไม่สามารถรับรายงาน
ข่าวเร่ืองเหตุการณ์แผ่นดินไหวถล่มในคร้ังน้ี และส่งผลให้การส่งทีมกู้ภยัไปช่วยเหลือผูป้ระสบภยัตอ้ง
พลอยล่าชา้ตามไปดว้ย  กล่าวกนัวา่ กวา่ทีมกูภ้ยัจะเขา้มาถึงบริเวณท่ีเกิดเหตุเวลาก็ล่วงผ่านไปนานนบัคร่ึง
เดือน  ประชาชนผูบ้าดเจ็บท่ีรอคอยความช่วยเหลือไม่ไหว  เสียชีวิตไปกว่าสามแสนคน  ถือเป็นอีกหน่ึง
ขอ้ผิดพลาดทางเทคโนโลยีการส่ือสารท่ีสมควรแก่การถูกปรับปรุงอีกอย่างหน่ึง  หลงัจากท่ีส่ือมวลชนจีน
ต้องอยู่ภายใต้การกดข่ีของพรรคคอมมิวนิสต์มาช้านาน  จนเปล่ียนสภาพของส่ือให้กลายเป็นเพียง
กระบอกเสียง  คอยประกาศแต่ข้อความท่ีทางพรรคทาํการคดักรองให้  อนัเป็นการสะท้อนภาพของ
ส่ือมวลชนจีนท่ียงัคงถูกปิดกั้นโดยพรรคคอมมิวนิสตอ์ยา่งชดัเจน 

 

จีนปัจจุบัน ยุคหลงัการเปลีย่นแปลงระบอบเศรษฐกจิการปกครองโดย เติง้ เส่ียวผงิ 

 ตั้งแต่ปี 1982 อนัเป็นจุดเร่ิมของการเปล่ียนแปลงระบบเศรษฐกิจจีน  ให้มีสภาพเป็นตลาดเสรีมาก

ข้ึน  หลงัการท่ีมีจดัประชุมผูแ้ทนพรรคคอมมิวนิสต์ทัว่ประเทศสมยัท่ี 11 และเต้ิง เส่ียวผิงไดริ้เร่ิมแนวคิด 

‚หน่ึงประเทศ สองระบบ‛ ข้ึนสําหรับแกไ้ขปัญหาฮ่องกงและมาเก๊า  ซ่ึงเพิ่งถูกส่งคืนกลบัมาหลงัหมด

สัญญาเช่าจากกลุ่มประเทศองักฤษและฝร่ังเศส  ตั้งแต่คร้ังเม่ือเกิดสงครามฝ่ิน  โดยผนวกเอาฮ่องกงกบัมาเก๊า

เขา้มาเป็นส่วนหน่ึงของจีน  ท่ีไดรั้บสิทธิพิเศษให้ใชร้ะบอบการปกครองตามแบบประชาธิปไตย  ในขณะท่ี

จีนแผ่นดินใหญ่ยงัคงยึดหลกัการปกครองตามแบบคอมมิวนิสต์เช่นเดิม  ทั้งน้ีก็เพื่อเอ้ือประโยชน์ให้กบั

ประชาชนชาวฮ่องกง มาเก๊าและนักลงทุนชาวต่างชาติในอดีตเขตเกาะเช่าทั้งสอง  ซ่ึงยงัมีผลประโยชน์



เก้ือหนุนกนัอยู ่ และจะไดรั้บความเสียหายเป็นอยา่งมาก  หากระบบเศรษฐกิจถูกเปล่ียนจากเสรีนิยมมาเป็น

สังคมนิยมตามอยา่งจีนแผน่ดินใหญ่ อนัถือไดว้า่เป็นจุดเปล่ียนคร้ังสาํคญัอีกคร้ังหน่ึงของสังคมจีน 

 ทว่าในเร่ืองการลิดรอนสิทธิทางสตรีเพศนั้นยงัคงมีปรากฏให้เห็น  ไม่ต่างจากท่ีเคยพบเจอตั้งแต่

สมยัโบราณกาล  ท่ีเหยือ่มกัจะเป็นเด็กและสตรี ซํ้ าร้ายท่ีสุดเหยือ่ก็อาจเป็นเด็กหญิงท่ีไม่รู้แมแ้ต่เดียงสา   

 ‘ ...ชายชราพิการอายหุกสิบปีคนหน่ึง  ซ้ือภรรยาเด็กมา  เด็กผูห้ญิงคนน้ีดูอายุนอ้ยมาก  ผมคิดวา่เธอ

คงถูกลกัพาตวัมาแน่นอน  แมเ้ร่ืองทาํนองน้ีจะเกิดข้ึนแถวน้ีเป็นประจาํและเด็กผูห้ญิงหลายคนก็หลบหนีไป

ได ้ แต่ชายแก่คนน้ีคงกลวัวา่ภรรยาจะหนีไปบา้ง  จึงล่ามโซ่เหล็กหนาไวร้อบเอวเธอ... ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 16 ) 

 แสดงออกถึงสภาพการกดข่ีสิทธิทางเพศเด็กอย่างเปิดเผย  และการกระทาํดงักล่าวยงัเป็นท่ียอมรับ

ไดใ้นชุมชน  ทั้งท่ีจดัวา่เป็นความผิดร้ายแรงอีกกระทงหน่ึงในแง่ของกฎหมายบา้นเมือง  บ่งบอกว่าตวับท

กฎหมายในปัจจุบนัไม่มีอาํนาจมากเพียงพอท่ีจะดูแลประชาชนทุกคนอย่างทัว่ถึง และในบ้านเรือนท่ี

ห่างไกลความเจริญ  กฎหมายเชิงจารีตของแต่ละหมู่บา้นยงัได้รับความเห็นชอบและปฏิบติัตามมากกว่า

กฎหมายของทางการ   

 เร่ืองการเห็นผูห้ญิงและเด็กเป็นวตัถุท่ีใชร้ะบายความกดดนัทางเพศ หรือความใคร่น้ี  ยงัพฒันาไป

ไกลถึงขั้นท่ีผูห้ญิงไดเ้ปล่ียนสถานะตนเองจากเหยื่อ  มาเป็นผูไ้ดป้ระโยชน์จากการถูกใช้เป็นเคร่ืองระบาย

ความใคร่และอาวธุทางการเจรจาธุรกิจเพื่อแลกกบัเงินตรา อาํนาจ และชีวิตท่ีสุขสบายอีก ทั้งกบัชายชาวจีน

และชาวต่างชาติ 

 ‘ ...“ สมยัน้ีผูช้ายรวยๆระบุคุณสมบติัของสาวท่ีจะควงอยา่งชดัเจนมากกวา่แต่ก่อน  พวกเขาตอ้งการ

อวด ‘เลขานุการส่วนตวั’ หรือ ‘เพื่อนเท่ียว’ ท่ีมีการศึกษา  แลว้เขาจะหา ‘เลขานุการส่วนตวั’ มากมายไดท่ี้

ไหนกนัเล่า  ถา้ไม่ใช่จากมหาวิทยาลยั ผูห้ญิงท่ีไม่มีวุฒิบตัรใดๆ ก็จะดึงดูดได้แค่นักธุรกิจเล็กๆ  ถ้ายิ่งมี

การศึกษาสูงข้ึนเท่าไหร่  โอกาสท่ีคุณจะไดไ้ปกบัเจา้ของธุรกิจใหญ่ๆก็มีมากข้ึนเท่านั้น... ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 68 – 69 ) 



 ‘ ชาวต่างชาติก็จาํเป็นตอ้งมีเลขาฯส่วนตวัในการต่อสู้แยง่ชิงผลประโยชน์ในเศรษฐกิจ  เพราะพวก

เขาไม่รู้เร่ืองธรรมเนียมและอะไรท่ีเก่ียวกบัเมืองจีนเลย  หากไม่ไดค้วามช่วยเหลือของบรรดาเลขาฯ  พวกเขา

คงถูกขา้ราชการจีนตุ๋นจนเป่ือยไปนานแลว้ ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 70 ) 

 ค่านิยมท่ีใช้ความเป็นเหยื่อของตนเองให้กลายเป็นประโยชน์น้ี  กลายเป็นส่ิงท่ียอมรับไดใ้นสังคม

จีนยุคปัจจุบนัท่ีถูกฉาบทาดว้ยกระแสตามแบบตะวนัตก  เสียจนประพฤติตนในส่ิงท่ีขดัแยง้กบัคติคาํสอน

หญิงแต่โบราณ  ซ่ึงใหค้่าความเป็นพรหมจรรรยแ์ละรักนวลสงวนตวัของผูห้ญิงเป็นอนัมาก  

 ส่ิงท่ีเกิดตามมาจากค่านิยมทางความคิดของสตรีเพศท่ีเปล่ียนบทบาทจากผูต้าม และเหยื่อ  มาเป็น

ผูส้นบัสนุนและผูจ้ดัหาผลประโยชน์ให้แก่ตวัเองน้ี  ถือเป็นอีกมุมมองใหม่ของการเล่ือนสถานะของผูห้ญิง

ข้ึนมาเทียบเคียง จนถึงขั้นท่ีบางคร้ังก็อาจมีบทบาทเป็นผูน้าํทางผูช้ายไปสู่ความสําเร็จ  ซ่ึงอาจเรียกไดว้า่เป็น

หน่ึงกา้วแห่งความสําเร็จของการพยายามเท่าเทียมทางเพศจากสตรีในสังคมท่ีชายเป็นใหญ่มากว่าห้าพนัปี  

ผลท่ีตามมาจากความเปล่ียนแปลงในมิติน้ี  ยอ่มหมายถึงพฤติกรรมการแสดงออก การวางท่า นิสัย และการ

แต่งกายของสตรียคุใหม่ท่ีตามมาหลงัไดรั้บอิทธิพลของตะวนัตก ท่ีแสดงออกไปในเชิงย ัว่ยวนทางเพศ และ

ซอ้นทบักบัการแสดงออกทางเพศสภาวะแบบผูช้ายอยา่งกางสวมใส่กางเกงแทนท่ีกระโปรง เช่น   

 ‘ พอพลบคํ่า ฉนัเปล่ียนจากเคร่ืองแบบกระโปรงสั้นจู๋กบัเส้ือผา้ไหมจีน เส้ือกางเกงและเส้ือยืดคบัต้ิว  

ฉวยกระเป๋าเดินเฉิดฉายออกจากร้าน  โคมไฟหลากสีบนถนนเพิ่งจะจุดแสง... ’ 

( เซ่ียงไฮ้เบบี,้ 2546 : 28 ) 

 ‘ ...มาดอนน่าเป็นผูห้ญิงท่ีมีทั้งความเจา้ชู ้ทั้งอดีตและปัจจุบนั รวมถึงความเป็นจีนและเป็นฝร่ังผสม

ปนเปกนัอยู่ในตวั  และนั่นทาํให้เธอสามารถเขา้กบัทุกคนไดดี้ และมกัจะต่ืนเตน้เวลาเจอคนหน้าใหม่อยู่

เสมอ ’ 

( เซ่ียงไฮ้เบบี,้ 2546 : 31 ) 

 นอกเหนือไปจากการท่ีสตรีเร่ิมเขา้มามีบทบาทสําคญัทางสังคมแลว้  สภาพชีวิตครอบครัวและการ

สมรสของชาวจีนยคุใหม่ก็ยงัเปล่ียนตามไปดว้ย   



 ‘ คนจีนสมยัใหม่จะมีลกัษณะเฉพาะอยู่อย่างหน่ึงคือ มีครอบครัวแต่ปราศจากความรู้สึก  หรือมี

อารมณ์ความรู้สึก แต่ไร้ครอบครัว  สภาพความเป็นอยูบี่บบงัคบัให้คนหนุ่มสาวจดัอนัดบัการงานและท่ีอยู่

อาศยัเป็นเง่ือนไขท่ีเด่นชดัท่ีสุดสําหรับการแต่งงาน  ผิดกบัรุ่นบุพการีของตนท่ีตอ้งใช้ชีวิตท่ามกลางความ

เปล่ียนแปลงทางการเมืองคร้ังใหญ่  จึงตอ้งวางความมัง่คงปลอดภยัและการพึ่งพาอาศยักนัเป็นหลกัในการ

สร้างครอบครัว... ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 182 ) 

  เห็นไดช้ดัวา่ความเปล่ียนแปลงทั้งหมดของสังคมจีนยุคใหม่  ลว้นเกิดข้ึนจากการให้ค่าความสําคญั

กบัระบบเศรษฐกิจตั้งแต่คร้ังท่ีจีนเปิดประเทศ เพื่อรับความทนัสมยัแบบตะวนัตกมาพฒันาชาติให้กา้วทนั

และลํ้าหนา้สังคมโลก  จนกลายเป็นการเปิดรับค่าความเป็นตะวนัตกและทุนนิยมท่ีขาดการเลือกสรรจนเกิน

พอดี  อนัมีหลกัฐานเป็นรูปทรงอาคารตามอย่างสไตล์ตะวนัตกท่ีตั้งปะปนกบักลุ่มอาคารทรงจีนแบบเก่าท่ี

ถูกทิ้งร้าง  ไม่ให้ความสําคญัแมใ้นฐานะของอาคารประวติัศาสตร์ท่ีเต็มไปดว้ยเร่ืองราวของอดีต  เน่ืองจาก

อาคารเหล่าน้ีไม่อาจตีเป็นคุณค่าทางเงินท่ีมีราคาสูงพอจะชกัชวนใหใ้ครมาสนใจได ้

 ‘ เรายนือยูบ่นหลงัคา  จอ้งมองเคา้โครงของหมู่ตึกท่ีวบูไหวเป็นเงาจากแสงไฟบนถนนทั้งสองดา้น

ของแม่นํ้ าหวางผู ่ โดยเฉพาะอยา่งยิ่งเงาของตึกโอเรียนทอลเพิร์ลทีวี  ตึกท่ีสูงท่ีสุดในเอเชีย  แท่งสูงสุดสูง

ของมนัชูยอดเสียดฟ้า  ราวกบัจะพิสูจน์ความเกริกไกรวา่มนัคือแท่งศิวลึงคข์องเมือง  หมู่เรือเฟอร์ร่ี ระลอก

คล่ืน ทุ่งหญา้สีดาํในราตรี แสงไฟวาววามของนีออน และกรอบโครงของส่ิงก่อสร้างอนัเหลือเช่ือทั้งหลาย  

คือสัญลกัษณ์แห่งความรุ่มรวมทางวตัถุท่ีเป็นยากระตุน้ราคะซ่ึงมหานครแห่งน้ีใชม้อมเมาตวัเอง... ’ 

 ( เซ่ียงไฮ้เบบี,้ 2546 : 33 - 34 ) 

 ดว้ยอิทธิพลความฟุ้งเฟ้อและการเป็นพวกวตัถุนิยมของเยาวชนหนุ่มสาวสมยัใหม่น้ี  ไดก่้อให้เกิด

อาชีพซ่ึงสนบัสนุนการบริโภคของประชาชนอยา่งธุรกิจการขายตรง 

 ‘ ...ตั้งแต่ทศวรรษท่ี 90 เป็นตน้มา  กิจการขายตรงทั้งหลายก็เติบโตและขยายตวัอย่างบา้คลัง่  ซ่ึง

นบัวา่เป็นปรากฏการณ์ใหม่ของเศรษฐกิจระบบตลาด... ’ 

( เซ่ียงไฮ้เบบี,้ 2546 : 75 ) 



 เพื่อสนองตอบต่อความตอ้งการบริโภคของผูค้น  เปิดโอกาสให้กลุ่มบรรษทัขา้มชาติและนกัลงทุน

ชาวต่างชาติทั้งหลายไดมี้โอกาสเขา้มาตกัตวงผลประโยชน์จากการนาํเงินหยวนของนกับริโภคชาวจีน  ท่ีถือ

วา่เป็นสุดยอดตลาดผูบ้ริโภคขนาดใหญ่อีกแห่งหน่ึงของโลก กลบัสู่ประเทศของตนเป็นจาํนวนเงินมากมาย

มหาศาลในแต่ละปี  ไม่เพียงเท่านั้นหากกลุ่มตวัแทนต่างชาติดงักล่าวท่ีเขา้มาพาํนกั หรือประจาํตาํแหน่งใน

จีน  ยงัถือสิทธิจดัลาํดบัในสถานะทางสังคมของตนอยูสู่งเหนือกลุ่มชาวจีนผูเ้ป็นเจา้ของประเทศ ดว้ยเหตุผล

ของการนาํเอาเร่ืองทางทุนนิยมมาเป็นขอ้ตดัสิน  

 ‘ ขากลบัพวกเราได้แต่พูดถึงป้าย “ห้ามสุนัขและคนจีนเขา้” ในยุคท่ีเซ่ียงไฮต้กเป็นเขตเช่าของ

ฝร่ังเศส  แต่ยคุน้ีกาํลงัเป็นยคุของบรรษทัขา้มชาติและกลุ่มยกัษใ์หญ่ทางการเงิน  ดว้ยอาํนาจทางเศรษฐกิจทาํ

ใหพ้วกเขาเช่ือวา่ตนมีสิทธิพิเศษของความเป็นต่างชาติเหนือกวา่พวกเราคนจีน... ’ 

( เซ่ียงไฮ้เบบี,้ 2546 : 103 ) 

 ทั้งท่ีหากตดัสินกนัอยา่งยุติธรรมแลว้ เร่ืองของสัญชาติสมควรจะถูกยกข้ึนมาเป็นตวัช้ีวดัสิทธิการ

ครอบครองพื้นท่ี หรือใหอ้นัดบัทางสังคมแก่ชาวจีนเป็นอนัดบัตน้ๆ  แต่เหตุผลส่วนหน่ึงท่ีชาวจีนยุคใหม่ให้

ความยอมรับกบัการนาํเอาเม็ดเงินมาเป็นตวัตดัสินในเร่ืองทางสังคม  เพราะชาวจีนยุคใหม่เองก็ให้ค่าความ

เช่ือถือกบัเงินตราแบบเดียวกบัชาวตะวนัตก  ด้วยการพยายามทาํตวัเลียนแบบตะวนัตกทั้งในเร่ืองของ

เสรีภาพทางการนบัถือศาสนา 

 ‘ ...แต่ละครัวเรือนสามารถตั้งศาลเจา้หลายศาล  เพื่อบูชาเทพเจา้ต่างๆกนัไป  โดยเฉพาะเม่ือมีการ

ประกาศให้นบัถือศาสนาไดอ้ย่างเสรีในปี ค.ศ. 1983 ผูค้นท่ีสวดมนต์ไหวพ้ระก็ทาํเพียงเพื่อขอให้ร่ํารวย 

หรือขอผลประโยชน์อยา่งอ่ืน ’ 

( เสียงเพรียกทีก่ลบเร้น จากแผ่นดินใหญ่, 2547 : 129 ) 

   เร่ือยมาถึงการใหสิ้ทธิและเสรีภาพแก่ส่ือมวลชนจีนทดัเทียมกบัส่ือมวลชนแบบตะวนัตกท่ีสามารถ

เขา้ออกสถานท่ีต่างๆเพื่อทาํข่าวไดต้ามใจชอบ  เพียงแต่การรายงานข่าวต่างๆนั้น  จะตอ้งผา่นความเห็นชอบ

จากผูอ้าํนวยการสถานีท่ีไดรั้บคาํสั่งให้ตรวจเช็คเน้ือหาของข่าวจากทางพรรคคอมมิวนิสต์วา่มีการรายงาน

ข่าวท่ีพาดพิงกบัพรรคในแง่ลบปรากฏให้เห็นหรือไม่  และถา้มีก็จะทาํการเซ็นเซอร์ข่าวดงักล่าว รวมถึงตวั

ผูร้ายงานข่าวท่ีออกมาทาํข่าวทนัที 



 นบัแต่จีนเร่ิมเปิดประเทศมาถึงปัจจุบนัน้ี  จีนไดก้ลายเป็นหน่ึงในประเทศท่ีครองอนัดบัของประเทศ

ซ่ึงมีแรงงานต่างถ่ินมากเป็นอนัดบัตน้ๆของโลก เห็นไดจ้าก 

 ‘ ประเทศจีนในปัจจุบนัมีแรงงานต่างถ่ินกวา่ 130 ลา้นชีวิต  แรงงานทัว่ทุกหนทุกแห่งเป็นพวกยา้ย

ถ่ินจากชนบทแทบทั้งส้ิน  ไม่วา่จะเป็นตามโรงงาน ร้านอาหาร สถานท่ีก่อสร้าง ลิฟท ์บริการขนส่ง บริษทั

รับทาํความสะอาด รับเล้ียงเด็ก เก็บขยะ ร้านทาํผม ซ่องโสเภณี ในมหานคร เช่นกรุงปักก่ิงและนครเซ่ียงไฮ ้

ผูย้า้ยถ่ินฐานมีจาํนวนมากถึงหน่ึงในส่ีของประชากรทั้งหมดตามเมืองโรงงานเมืองอุตสาหกรรมทางตอนใต้

ของจีน  แรงงานต่างถ่ินน้ีเอง  ท่ีเป็นพลงัขบัเคล่ือนสายพานประกอบช้ินส่วน ส่งเสริมเศรษฐกิจการส่งออก

ของประเทศ ’ 

( สาวโรงงาน : ชีวติสาวโรงงานแดนมังกรที่โลกไม่เคยรับรู้ เบือ้งหลงัสินค้า “เมดอนิไชน่า” , 2546 : 28 ) 

 ท่ีมาส่วนหน่ึงเป็นผลมาจากการหลีกหนีความลาํบากยากจนในมณฑลบา้นเกิด  โดยเลือกท่ีจะมา

เผชิญโชคกบัการเป็นสาวโรงงานในเมืองใหญ่  มีความเป็นอยูสุ่ขสบายกวา่การทนลาํบากทาํนาอยูช่นบท  

คนกลุ่มน้ีเม่ือไดรั้บเงินเดือนก็มกัส่งให้ทางบา้นเอาไปใช้จนเกือบหมด  ขณะท่ีอีกพวกหน่ึงมาทาํงานใน

เมืองใหญ่เพราะตอ้งการมาท่องเท่ียว เผชิญโชค และหลงใหลไปกบัแสงสี เสียงเพลงนาํสมยัตามแบบ

ตะวนัตก  พอถึงคราวเงินเดือนออกก็นาํมาใชจ่้ายเท่ียวเตร่อยา่งฟุ้งเฟ้อจนไม่มีเงินส่งทางบา้น และไม่เหลือ

กระทัง่เงินค่าใชจ่้ายสาํหรับแต่ละเดือน 

 

บทสรุป 

 กล่าวโดยสรุปได้ว่าผลจากการเปล่ียนแปลงของอิทธิพลทางระบอบการเมืองการปกครองท้ังใน

สมัยก่อนปฏิวัติวัฒนธรรม หลังปฏิวัติวัฒนธรรม และยุคหลังการเปล่ียนแปลงระบบเศรษฐกิจและ          

การปกครองโดย เติง้ เส่ียวผิง ล้วนเป็นปัจจัยส าคัญท่ีก่อให้เกิดความเปล่ียนแปลงตั้งแต่เร่ืองของสภาพ

สังคม การด าเนินชีวิต ค่านิยม แนวคิดทางศาสนา ศิลปะ ประเพณี ของประชาชนชาวจีนในทุกระดับและ

ชนช้ัน จากหลักฐานจะเห็นได้ว่าการเปล่ียนแปลงดังกล่าว มีมาตั้งแต่คร้ังก่อนเกิดการปฏิวัติวัฒนธรรม 

โดยเหมาเจ๋อตุงและพรรคคอมมิวนิสต์ในปี ค.ศ. 1976  สภาพความเป็นอยู่ของชาวจีนถูกกระทบจากคล่ืน

ความคิดทางการเมืองของผู้น าประเทศ  ความรุ่งเรืองของผับ บาร์และห้างเป็นจุดชี้วัดถึงสภาวะท่ีต้องการ

ความเปล่ียนแปลงเพ่ือรับความต้องการของกลุ่มนักลงทุนจากบรรษัทข้ามชาติ   สภาพสังคมเช่นนีย้ังคงมี



อยู่ เร่ือยมา  นับตั้งแต่การปกครองของประธานาธิบดีเหมา เร่ือยมาจนถึงประธานาธิบดีหูจ่ินเทา ผู้ รับช่วง

การเป็นผู้น าประเทศตามวิถีการปกครองแบบเหมาเจ๋อตุงผสมเติง้ เส่ียวผิง 
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